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412
U z n e s e n i e
Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
zo 4. septembra 2018

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 988) 

	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.  s ú h l a s í 

 	s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 988); 

	  B.  o d p o r ú č a

			   Národnej rade Slovenskej republiky

vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 988) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 

 C.	p o v e r u j e
	
	predsedu výboru 

predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre hospodárske záležitosti. 





									           Róbert Madej
         predseda výboru
overovatelia výboru:
Ondrej Dostál
Peter Kresák 
P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 412
zo 4. septembra 2018
____________________________





Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 338/2000 Z. z. o vnútrozemskej plavbe a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony (tlač 988) 
________________________________________________________________________



V čl. I sa na začiatok vkladá nový bod 1, ktorý znie:

„1. V § 1 ods. 2 sa za slovo „právne“ vkladá slovo „záväzné“.“.

Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

Ide o spresnenie formulácie jednotným a zaužívaným spôsobom.

V čl. I bode 24 (§ 21b ods. 3) sa za slová „dopravy a výstavby“ vkladajú slová „Slovenskej republiky“.
Navrhuje sa úprava novelizačného bodu za účelom doplnenia oficiálneho názvu vestníka ministerstva.

V čl. I bode 27 § 22c ods. 1 sa za slovo „zmlúv“ vkladá čiarka a slová „ktorými je Slovenská republika viazaná,“.
Legislatívno-technická pripomienka spresňujúca záväznosť medzinárodných zmlúv a ich uvedenie jednotným zaužívaným spôsobom. 

V čl. I bode 27 § 22c ods. 4 sa slová „pravidlá bezpečnosti“ nahrádzajú slovom „bezpečnosť“.
Ide o jazykovú úpravu eliminujúcu nadbytočné opakovanie slov.

V čl. I bode 33 § 23 ods. 13 sa slová „V prípade“ nahrádzajú slovami „Ak existujú“.
Navrhuje sa formulačná úprava ustanovenia.


V čl. I sa za bod 91 vkladá nový bod 92, ktorý znie:
„92. V prílohe č. 1 sa v názve slovo „právnych“ nahrádza slovami „právne záväzných“.“.

Nasledujúce body sa primerane prečíslujú.

Legislatívno-technická úprava spočívajúca v zjednotení spôsobu uvádzania daného ustanovenia zaužívaným spôsobom.


V čl. VI sa slová „7. októbra“ nahrádzajú slovami „1. novembra“. 
V tejto súvislosti sa v čl. I bode 91 § 43e slová „7. októbra“ vo všetkých tvaroch nahrádzajú slovami „1. novembra“ v príslušnom tvare a slová „6. októbra“ vo všetkých tvaroch nahrádzajú slovami „31. októbra“ v príslušnom tvare.

Zmena  navrhovaného  nadobudnutia  účinnosti právneho predpisu sa navrhuje z hľadiska  prebiehajúceho legislatívneho procesu v    Národnej    rade Slovenskej republiky  a  z   hľadiska   zachovania    ústavných lehôt v ďalšom štádiu legislatívneho procesu.


